
Ровно в 8:05 утра Мерседес выкатился на ее улицу, прежде чем остановиться прямо перед ней.

После того, как она быстро вздрогнула, она увидела веселую улыбку Рао, когда он повернулся
и поприветствовал ее, сказав: "Доброе утро, мисс! Холодный день, не правда ли! Ну, со
следующей недели тебе не придётся ждать в дороге... ты переедешь в частную виллу!
Волнуешься?"

Всем высокопоставленным сотрудникам Happle, Inc. были даны частные виллы в зависимости
от их должности. Кроме того, у сотрудников была возможность жить как в комплексе, так и в
городе.

Когда Дерек рассказала ему об этом, его глаза широко распахнулись, и он неоднократно
болтал об этом, пока не заснул.

Улыбаясь его теплому приветствию, Лиз ответила: "Доброе утро! Да, но больше, чем мне, мой
младший брат не может дождаться, чтобы увидеть это. Кстати, что ты предлагаешь? Остаться в
городе или в комплексе?"

Когда Дерек задал ей один и тот же вопрос, парень неоднократно ходил туда-сюда между
обоими, так как он даже не знал, что влечет за собой каждый из них.

Лиз была в том же положении, поэтому она решила спросить этого шофера, который, казалось
бы, знает все.

"Комплекс, конечно! Несмотря на то, что виллы в городе в целом лучше, из того, что я слышал,
они не стоят того, чтобы снижать зарплату".

"Эээ..."

Снижение зарплаты? Какое снижение зарплаты?

Снова напомнив о контракте, Лиз была уверена, что нигде об этом не упоминалось.

Тем не менее, Рао говорил, что сотрудники должны доплачивать, чтобы остаться в городе?

Тогда, может быть, зарплата была не единственной вещью, которая отличалась от контракта?

Услышав неловкий звук, который Лиз издала, услышав его, Рао также сделал паузу и ничего не
сказал, задаваясь вопросом, не говорил ли он что-нибудь не так.

Через несколько мгновений Лиз сказала нерешительно: "А что, если... не нужна лишняя плата?



Что бы ты тогда предложил?"

Не услышав ответа, Лиз посмотрела в переднюю часть машины, чтобы увидеть, что Рао на
самом деле смотрел на нее через зеркало заднего вида.

"Контракт на высшем уровне? Мисс, вы уверены, что прочитали его правильно?", спросил он в
неверующий тон, побудив Лиз еще раз подумать об условиях, которые она прочитала
несколько раз. На самом деле, первая часть была произнесена шепотом настолько низко, что
Лиз почти не поймала ее.

"Да, я уверена. Что такое контракт высшего уровня?"

К этому моменту они уже вышли на шоссе, которое в это время по большей части было пустым.

Следовательно, сделав глубокий вдох, Рао поставил машину на круиз-контроль, прежде чем
снова посмотреть на нее через зеркало и сказать: "Happle, Inc. имеет два типа сотрудников:
"Ценные" и "существенные". Хотя оба являются положительными словами, есть много
различий между ними. Основные сотрудники получают лучшие льготы, с компанией выбирают,
чтобы выйти из своего пути, чтобы выполнить большинство или даже все свои пожелания,
чтобы убедиться, что они даже не думают о том, чтобы уйти. Ценные сотрудники, с другой
стороны, дается гораздо меньше льгот, и даже если они решили быть переманивают другой
компании, Happle не будет биться глазом. Чего я не понимаю, так это того, что основные
сотрудники - это обычно те, кто уже десятки лет работает в компании, понимая критическое
ядро бизнеса, которое даёт им огромную ценность, так что обычно это беловолосые старики и
женщины, занимающие высокие посты. Я никогда не слышал, чтобы новый сотрудник получал
такие же преимущества! Если вы не возражаете, я спрошу, кто одобрил вашу работу?"

Лиз, наклонив голову от всей информации, которая только что была на нее сброшена, сначала
за несколько секунд собрала свои мысли, а потом сказала: "Это был генеральный директор,
мистер Уильям Брэдшоу, сам".

Ударившись ладонью о руль, как будто он что-то придумал, Рао сказал: "Тогда в этом есть
смысл! С другими П.А.С. генеральный директор беседует с ними, но тот, кто утверждает
контракт, - это другой комитет. Мисс, гендиректор определенно что-то в вас увидел! Теперь у
меня есть надежда, что я на самом деле буду возить вас по округе дольше, чем другие! Хаха!"

В конце концов, Рао засмеялся над собой, пока Лиз смотрела, не зная, что думать.

Он что-то видел в ней? Что?

Как много она думала об интервью, все, что она вспоминала, это то, что она была груба до
такой степени, что заслуживала того, чтобы быть выброшенной. Что гендиректор смог в этом
увидеть?



Потерянная в мыслях, она не заметила, что машина остановилась рядом с каким-то кафе.

Заволнованная, она спросила: "Что случилось? Разве комплекс не в часе езды?"

"О, я думаю, вы не получили сообщение. Мистер Уильям попросил меня привезти вас сюда, а
не комплекс. Из того, что я слышал с утра, кажется, то, что вы пошутили насчет частного
самолета, может сбыться раньше, чем вы думаете. Удачного дня!"
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